Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

In re: No.
Vé viéc: _
Petitioner/s S6
(as listed on the parenting/custody order): Notice of Intent to Move with Children
(Cac) Nguyén Don (Relocation) 3
(nhw duoc liét ké trong Iénh nuéi duéng/giém | Théng Bdo Vé Y Binh Chuyén Ché O’
ho): Cung V&i Céc Tré (Chuyén Dia Diém
Song)
(NTRELOC)
(NTRELOC)
And Respondent/s _ . .
. . i [x] Clerk: Do not file in a public access file
(as listed on the parenting/ custody order): (GR 22(c)(2))

(Cac) Bi bon
(nhw duoc liét ké trong IEénh nubi dudng/giam
ho):

Luc Sw: Khéng ndp vao trong hé so truy
cép cbng cong
(GR 22(c)(2))

Notice of Intent to Move with Children (Relocation)
Théng Bao Vé Y Binh Chuyén Cho O’ Cung V&i Cac Tré (Chuyén Dija
" R A
Diém Song)

Use this form for moves outside of the school district. For moves within the school district, you
may use Notice of Address Change, FL All Family 120. ) ) )
St dung mau don ndy dé chuyén cho & ra ngoai khu hoc chanh. Bé chuyén cho & trong khu
hoc chanh, quy vi c6 thé str dung mau don Théng Bao Thay Doéi Bja Chi, FL Tat ca gia dinh
120.
To the person who is not planning to move:
G&i dén ngwoi khéng cé y dinh chuyén ché 6
You are receiving this Notice because the other parent (or someone with legal custody of the
child/ren) is planning to move with the child/ren. This Notice explains the planned move and tells
you if the relocating person is asking the Court to change the current parenting/custody order
because of the move. If you agree with the planned move, you may sign the Agreement to Move
at the end of this form.
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Quy vi s& nhan duoc Théng Béo nay vi nguoi cha/me con lai (hodc nguoi cé quyén gidm ho
hap phép dbi voi (cac) tré) dang c6 ké hoach chuyén ché & cung voi (cac) tré. Théng Bao nay
giai thich vi¢c chuyen ché & theo ké hoach va cho quy vi biét xem nguoi dang chuyén ché & cé
yéu céu Toa An thay déi 1énh nudi dudng con/glam ho hién tai hay khéng béi vi viéc chuyén
ché &. Néu quy vi dong y voi viéc chuyén ché & theo ké hoach, quy vi cé thé ky Théa Thuén
Chuyén Ché O nam cubi mau don nay.

If you do not agree with the planned move or with any changes requested to the parenting/
custody order, you must file and serve an objection within 30 days of receiving this Notice.
To do that, follow these steps:
Néu quy vi khéng dbng y vé viéc chuyén ché & theo ké hoach hodc véi bét ky thay dbi nao
duoc yéu cau dbi véi Iénh nudi dudng con/giam hd, quy vi phdi ndp va téng dat phan déi trong
vong 30 ngay ké ter ngay nhéan duoc Théng Béo nay.
Dé lam diéu do, hay thuc hién theo cac budc sau day:
1. Fill out and file these forms:
Dién vao va ndp cac mau don sau day:
= Summons: Notice of Objection about Moving with Children and Petition about
Changing a Parenting/Custody Order (Relocation), form FL Relocate 720; and
Lénh Triéu Tép: Théng Bao Phan Doi Ve Viéc Chuyén Cho O Cung Vi Cac Tré va
Don Xin Thay Do6i Lénh Nubi Dudng Con/Giam HG (Chuyén Dja biém Song), mau
don FL Chuyén dja diém song 720; va
= QObjection about Moving with Children and Petition about Changing a Parenting/
Custody Order (Relocation), form FL Relocate 721. ]
Phan Boi Vé Viéc Chuyén Cho O Cung Voi Cac Tré va bon Xin Thay Doi Lénh
Nuéi Dudng Con/Giam H6 (Chuyén bja biem Song), mau don FL Chuyén dia diém
song 721.

2. Have copies of the Summons and Objection served on the relocating person and all
other people who have a court order that gives them a legal right to spend time with the
children.

Téng dat cac bén sao Lénh Triéu Tap va Phan Déi dén nguoi chuyé:n dia diém sbng va
tat ca nhiig nguodi khac coé Iénh toa trao cho ho quyén hop phap dé danh thoi gian véi
cac tré.
Deadline! If you do not file and serve the Summons and Objection within 30 days of receiving
this Notice, the Court will allow the move and may approve any changes requested to the
parenting/custody order.
Han Cuéi! Néu quy vi khéng nép va tong dat Lénh Triéu Téap va Phan Poi trong vong 30 ngay
ké ttr nhadn duoc Thong Bao nay, Toa An sé cho phép chuyén ché & va cé thé chap thuan bat
ky thay déi nao duwoc yéu céu vé lénh nudi dudng con/giam ho.
Important! Even if you file and serve an Objection, if you want to stop the child/ren from moving
until your Objection is decided, you must also: o )
Quan Trong! Cho du quy vi ndp va tong dat Phan Doi, neu quy vi muon ngéan chdn (cac) tré
chuyén ché & cho dén khi Phan Déi cua quy vij dwgc quyét dinh, quy vi ciing phai:

= file a Motion for Temporary Order Preventing Move with Children (form FL Relocate
725); and
nép Kién Nghj Xin Lénh Tam Thoi Ngén Can Viéc Chuyén Ché O Cung Véi Céc Tré
(mau don FL Chuyén dja diém song 725); va

= schedule a hearing on that motion to be held within 15 days of the day your Objection is
served.
sdp xép mét phién xét xtr vé kién nghj dé sé duoc tién hanh trong vong 15 ngay ké tir
ngay téng dat Phan Déi cta quy Vvi.
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You can get the court forms you need at: i
Quy vi c6 thé lay cac mau don toa an ma quy vj can tai:
= The Washington State Courts’ website: www.courts.wa.gov/forms,
Trang web ctua Washington State Courts: www.courts.wa.gov/forms,
» Washington Law Help: www.washingtonlawhelp.org, or
Washington Law Help: www.washingtonlawhelp.org, hoac
= The Superior Court Clerk’s office or county law library (for a fee).
Véan phong Luc Sw Toa Thugng Tham hodc thuw vién luét cta quén (co tinh phi).

WARNING! THE RELOCATION OF THE CHILD/REN WILL BE PERMITTED AND THE
PROPOSED REVISED RESIDENTIAL SCHEDULE MAY BE CONFIRMED UNLESS, WITHIN
30 DAYS, YOU FILE A PETITION AND MOTION WITH THE COURT TO BLOCK THE
RELOCATION OR OBJECT TO THE PROPOSED REVISED RESIDENTIAL SCHEDULE AND
SERVE THE PETITION AND MOTION ON THE PERSON PROPOSING RELOCATION AND
ALL OTHER PERSONS ENTITLED BY COURT ORDER TO RESIDENTIAL TIME OR
VISITATION WITH THE CHILD/REN.

CANH BAO! VIEC CHUYEN DIA DIEM SONG CUA CAC TRE SE BUOC CHO PHEP VA LICH
TRINH CU TRU BUQC BE XUAT SUA BOI CO THE BUOC XAC NHAN TRU KHI, TRONG
VONG 30 NGAY, QUY VI NOP DON XIN VA KIEN NGHI LEN TOA AN BE NGAN CHAN VIEC
CHUYEN DIA DIEM SONG HOAC PHAN DOI LICH TRINH CU’ TRU BUQC DE XUAT SUA
DOl VA TONG DAT DON XIN VA KIEN NGHI DEN NGUO!I DANG DE XUAT VIEC CHUYEN
DIA DIEM SONG VA TAT CA NHUNG NGUO! KHAC DUQC THEO LENH TOA CO QUYEN VE
THO!I GIAN CU’ TRU HOAC THAM NOM (CAC) TRE.

Person planning to move (relocating person) fills out below: ' .
Nguwoi dang Iap ké hoach chuyén ché & (nguwoi chuyén dia diém séng) dién vao duwdi
day:

1. My name is:
Téi tén la:
2, | plan to move with the child/ren listed below on (date):

The child/ren live with me at least 45 percent of the time.
T6i dw dinh chuyén cho ¢ cung voi (cac) tré duoc ligt ké dudi ddy vao (ngay):
(Cac) Tré song vaoi téi it nhat 45 phan tram thoi gian.

Child’s name Age Child’s name Age
Tén tré Tudi Tén tré Tudi
1. 2.
4.
6.
3. My reasons for moving with the child/ren are (explain):

Ly do chuyén ché & cua t6i cung véi (céc) tré la (gidi thich):
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4, Contact information after the move
Théng tin lién hé sau khi chuyén ché &
[ 1 I'am not listing all of my contact information for after the move because (check all
that apply):
T6i sé khéng ligt ké tét ca thdng tin lién hé cia minh sau khi chuyén ché & béi vi
(dénh dau tét cd muc thich hop):

[ ] I'am in Washington State’s Address Confidentiality Program.
Téi co tén trong Chuong Trinh Bao Mat Dja Chi cia Tiéu Bang Washington.

[ 1 I have a court order that lets me keep my contact information confidential.
T6i c6 Iénh toa cho phép téi bao mat théng tin lién hé cta minh.

Important! You may ask for a court order that would let you keep your contact
information confidential. Use form FL Relocate 702, Motion to Limit Notice of Intent to
Move with Children (Ex Parte). You must prove to the court that providing your
contact information would cause unreasonable risk to the safety and health of you or
the child/ren.

Quan Trong! Quy vi ¢é thé yéu cau mét 1énh toa rdng cho phép quy vi bdo mét
théng tin lién hé cta minh. Str dung méu don FL Chuyén dia diém sbng 702, Kién
Nghi Han Ché Théng Béo Vé Y Dinh Chuyén Ché O Cung Véi Céc Tré (Pon
Phuong) Quy vi phai chirng minh véi toa an rang viéc cung cép théng tin lién hé cia
quy vi sé gay ra rui ro vé ly cho s an toan va strc khde cua quy vi hodc (cac) tré.

[ 1 Iam listing all of my contact information for after the move that is currently available.
| will update this information if it changes or if more information becomes available.
Toi sé ligt ké tat ca thong tin lién hé cia minh sau khi chuyén ché & hién c6 sén. Toi
Sé cap nhét théng tin nay néu thay déi hodc néu c6 thém théng tin hién co.

a. New home address:

Dia chi nha méi:

Street Address
Dja Chi Buong

City ] State Zip County
Thanh Pho Tiéu Bang  Ma& Vung Quén

b. New mailing address:
Dia chi g&i thr moi:

Street Address or P.O. Box
Dja Chi Buong hodc P.O. Box

City State Zip
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Thanh Phé Tiéu Bang Mé Ving

c. New home phone number:
S6 dién thoai nha maoi:

d. Child/ren’s new school / daycare:
Trwong hoc / nha tré méi cta (cac) tré:
name of school / daycare
tén trrong hoc / nha tré

Street Address City ) State Zip
Dja Chi Buong Thanh Pho Tiéu Bang Mé& Vung

Parenting/custody order
Lénh nuéi dwéng con/giam ho

[ ] I'do not want to change the current parenting/custody order.
T6i khéng muon thay doi Iénh nudi dwdng/giam hé hién tai.

[ 1 I want to change the current parenting/custody order. | am serving my proposed
Parenting Plan or Residential Schedule with this Notice. (Use form FL All Family 140,
FL Parentage 304, or GDN M 104.)
T6i muén thay déi Iénh nuéi dudng/giam ho hién tai. Toi sé tong dat Ké Hoach Nubi
Dudng Con hodc Lich Trinh Cw Tru duoc dé xuét cta minh cung véi Théng Béo
nay. (Str dung méu don FL Tét cé gia dinh 140, FL Ngudn géc cha me 304 hodc
GDN M 104.)

Timing and service of this Notice
Thoi diém va tong dat Théng Béo nay

I will have this Noftice served on everyone who has a court order that gives them a legal
right to spend time with the child/ren. | can have someone else personally serve this
Notice or | can serve it by any form of mail that requires a return receipt.

T6i sé yéu cau tbng dat Théng Béo nay cho tét ca nhiing ngudi ¢ Iénh toa nhadm trao
cho ho quyén hop phap dé danh thoi gian vdi (céc) tré. Toi cé thé nho ngudi khac dich
than téng dat Thdéng Bao nay hodc tbi co thé tong dat théng bao béng bat ky hinh thirc
géi thu ndo yéu céu bién nhan tré lai.

I will have this Notice served (check one): )
Téi s€ yéu cau tong dat Théng Bao nay (danh dau mét muc):

[ ] atleast 60 days before the date | plan to move with the child/ren.
it nhat 60 ngay trudc ngay téi dw dinh chuyén cho & cung vdi (cac) tré.

[ ] within § days of the date that | found out that | had to move because:
trong vong 5 ngay ké tir ngay téi biét minh phai chuyén ché & bdi vi:

= | did not know about this move (and could not have reasonably known) in enough
time to give 60 days’ notice, and
T6i da khong biét vé viéc chuyén chd & nay (va khdng thé biét mét céch hop ly)
trong thoi gian du dé duwa ra théng béo truéc 60 ngay, va

* | cannot reasonably postpone this move.
T6i khéng thé tri hoan viéc chuyén ché & nay mét cach hop ly.

[ ] upto 21 days late because:
tré dén 21 ngay bdi vi:

RCW 26.09.440, .460 Notice of Intent to Move
Mandatory Form VI (01/2022) Vietnamese with Children (Relocation)
FL Relocate 701 p.50f7



* | am moving to a domestic violence shelter due to danger from another person;
or
T6i dang chuyén chb & dén noi tam tri chong bao hanh gia dinh do gadp nguy
hiém tce mdt nguoi khac; hoac
* | must move to avoid a clear, immediate, and unreasonable risk to my (or my
children’s) health or safety. )
Téi phai chuyén cho ¢ dé tranh rdi ro ré rang, tirc thoi va vo ly déi voi strc khde
hodc sw an toan cua téi (hodc cta cac con t6i).
Person planning to move fills out below:
Nguwoi dang lap ké hoach chuyén ché & dién vao dwéi day:

| declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts | have
provided on this form are true.

T6i cam doan duéi hinh phat khai man theo luét Ié cia Tiéu Bang Washington rdng céac théng
tin toi da cung cép trong méu don nay déu dung sw that.

Signed at (city and state): Date:
Da ky tai (thanh pho va tiéu bang): Ngay:
4

Person planning to move signs here Print name here

Nguoi dang l1ap ké hoach chuyén ché & ky & ddy Tén viét in & day

| agree to accept legal papers for this case at (check one):
T6i dong y nhén giay to phap ly cho vu an nay tai (danh dau mét muc):
[ 1 my lawyer’s address, listed below.

dja chi luéat sw cua t6i, duoc liét ké duwdi day:

[ ]1the following address (this does not have to be your home address):
dja chi dwd¢i day (dia chi nay khéng phai la dia chi nha quy vi):

Street Address or PO Box City ) State Zip

Dja Chi Buong hodc PO Box Thanh Pho Tiéu Bang Mé& Vung
Email (Optional):

Email (Khéng bat buéc):

(If this address changes before the case ends, you must notify all parties and the court clerk
in writing. You may use the Notice of Address Change form (FL All Family 120). You must
also update your Confidential Information form (FL All Family 001) if this case involves
parentage or child support.)

(Néu dia chi nay thay déi truéc khi vu an chdm di, quy vj phai théng bao cho tat ca cac
duong swva luc swrtoa an bang vén ban. Quy vi ¢6 thé str dung méu don Théng Béo Thay
Péi Dja Chi (FL Tét cé gia dinh 120). Quy vi ciing phai cap nhat M&u Pon Théng Tin Méat
ctia minh (FL T4t ca gia dinh 001) néu vu &n lién quan dén phén trdm hodc cép duéng con.

Lawyer (if any) fills out below:
Luét sw (néu co) dién vao dwdi day:

4

Lawyer signs here Print name and WSBA No. Date
Luét sw ky ¢ day Tén viét in va WSBA So Ngay
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Lawyer’s Address City ) State Zip
Dia Chi Cua Luat Sw Thanh Pho Tiéu Bang Ma Vung
Email (if applicable):
Email (néu cod):

Agreement to Move (if any) '
Théa Thuan Chuyén Déi Ché O (néu co)

(Name) will not file an Objection about Moving
with Children. | agree that the child/ren can move with the other parent: o
(Tén) Sé khéng ndp Phan Doi Vé Viéc

Chuyén Péi Ché O Cung Vi Céc Tré. Téi dbng y rang (céc) tré co thé chuyén ché & cung véi
nguwoi cha/me con lai:

[ 1 immediately
ngay lap tirc

[ 1 ondate.in section 2.
vao ngay & muc 2.

4

Person agreeing to the move signs here Print name here
Nguwoi dang dong y viéc chuyén cho ¢ ky & day Tén viét in & day

Important! If there are agreed changes to Parenting Plan as result of the relocation, you must
file a modified parenting plan. Use forms FL All Family 140, FL Relocate 706, FL Relocate 707.
Quan Trong! Néu cé céc thay dbi da dwoc ddng y vé Ké Hoach Nubdi Dudng Con do viéc
chuyén dia diém sdng, quy vi phai nép ké hoach nubi dudng con dworc stra dbi. Str dung méu
don FL T4t c3 gia dinh 140, FL Chuyén dia diém sbng 706 hodc Chuyén dia diém séng 707.
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